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Feel free
Das Salzburger Land ist im Sommer ein Land der 
unbegrenzten Möglichkeiten. Mit unserer neuen 
SummerCard wird dieses Vergnügen jetzt auch 
noch weitestgehend kostenlos. Nutzt dieses An-
gebot und genießt den Sommer eures Lebens!

Salzburger Land is a land of unlimited possibilities in sum-
mer. With our new Summer Pass, this pleasure is now also 
largely free of charge. Take advantage of this offer and 
enjoy the summer of your life!

1 Ticket, unzählige Möglichkeiten - 
mit Alpinas SummerCard
Mit dieser Karte steckt ihr alle(s) in die Tasche: vom 
Baumparcours bis zur Gondelfahrt, vom Bogenschießen 
bis zur geführten E-Bike-Tour, die Alpina SummerCard ist 
eure Eintrittskarte für die schönsten Sommererlebnisse. 
Das Beste daran? Die Karte gibt es nicht zu kaufen. Sie ist 
bei jeder Direktbuchung vom 28.05 – 31.10.2025 mit dabei 
und somit exklusiv für Alpina-Gäste gemacht. 

1 Ticket, countless possibilities - 
with Alpina’s SummerCard
This card has everything in it: from tree-top adventures 
to cable car rides, from archery to guided e-bike tours, 
the Alpina SummerCard is your ticket to the best summer 
experiences. The best part? You can’t buy this card. It is 
included with every direct booking from May 28th to Oc-
tober 31st, 2025, making it exclusively for Alpina guests.

Ab einer Übernachtung inklusive!

SummerCard

01



20
kostenlose geführte

Aktivitäten pro Woche

1001
Möglichkeiten, den Sommer

zu gestalten

9
kostenlose oder ermäßigte

Eintritte & Tickets
pro Urlaub

Sport
 – Wochenprogramm 05
 – Wandershuttle Herbie 06
 – Sport Hub & Yoga 08
 – Bogenjagd Alpendorf 10
 – E-Bike 11
 – Golf 13
 – Tennis 14
 – JO Adventure Minigolf 16
 – Klettern 17

Sommerbergbahn
 – Gondel Berg- & Talfahrt 18 

 Eintritt zum Geisterberg

Erlebnisse
 – Jody‘s Baumparcours 20
 – Liechtensteinklamm 21

Unterwegs
 – Bahn frei im Salzburger Land 23
 – Gratis Leihequipment 25
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Wochenprogramm
Sommertage im Alpendorf sind fürs Draußensein ge-
macht: Für kraftvolles In-die-Pedale-Treten und flowige 
Abfahrten, für Wandertouren, an die sich Muskeln noch 
tags darauf erinnern und Erlebnisse, die in Erinnerung 
bleiben. Und auch wenn wir wissen, dass ihr diese selbst 
gestalten könnt, ist es doch etwas Besonderes mit er-
fahrenen Einheimischen unterwegs zu sein – vor allem, 
wenn ihr neue Sportarten ausprobieren möchtet. Deshalb 
bieten wir euch ein breites Spektrum kostenlos geführter 
Touren. Für jeden Geschmack und jedes Niveau. Alle De-
tails findet ihr im Wochenprogramm, das rechtzeitig on-
line in der Erlebniscloud verfügbar ist.

Our weekly Pleasure Shred
Summer days in Alpendorf are made for being outdoors: 
for powerful pedaling and flowing descents, for hiking 
tours that your muscles will remember the next day, and 
for experiences that will stay in your memory. And even 
though we know you can create these adventures on your 
own, there’s something special about being out with ex-
perienced locals—especially when you want to try new 
sports. That’s why we offer a wide range of free guided 
tours. For every taste and every level. You can find all the 
details in the weekly program, which will be available on-
line in the experience cloud in advance.

Weekly Program
DIY Hikes with the Herbie Hiking Shuttle
Weekly Program – Guided e-bike tours, hiking 
experiences, guided via ferrata tours, herb 
walks, golf taster courses, and golf tournaments
Daily Sports Sessions with various fo-
cuses from yoga to boot camp

in
k

l u

s i v e  -  i n
cluded -

Wochenprogramm
 – DIY-Wanderungen mit Wandershuttle Herbie  

 & Outdoorcoach
 – Wochenprogramm – guided E-Bike Touren,  

 Wandererlebnissen, geführte Klettersteig- 
 Touren, Kräuterspaziergang, Golf-Schnup- 
 perkurs und Golfturnier

 – tägliche Sporteinheiten mit unterschiedli- 
 chem Schwerpunkt von Yoga bis Bootcamp
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On tour mit Herbie
Herbie ist unser Wander-Shuttle. Er bringt euch mehrmals 
pro Woche an den Startpunkt einer besonders schönen 
Wanderung. Und er holt euch auch wieder ab. Die Touren 
rangieren von leicht bis mittel, es ist also für jeden etwas 
dabei. Zusätzlich geführte Wanderungen mit Outdoorco-
ach Wolfgang – sportliche Wanderungen für Erwachsene.

Hiking shuttle Herbie
Herbie is our hiking shuttle. He takes you to the starting 
point of a particularly beautiful hike several times a week. 
And he picks you up afterwards as well. The hikes vary 
from easy to moderate, ensuring there is something suit-
able for everyone. Additionally, guided hikes with outdoor 
coach Wolfgang – sporty hikes for adults.

unlimited, for free
registration at the reception
May to October 2025

inklusive / 

       included

unlimitiert kostenlos
Anmeldung an der Rezeption

Mai bis Oktober 2025

Im Wochenprogramm findet ihr bis zu 20 geführte 
Erlebnisse.

In The weekly programme you will find up to 20 guided 
experiences.
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Sport Hub & Yoga
Willkommen im SportHub des Alpina Alpendorf, wo täg-
liche Kurseinheiten am Vormittag & Nachmittag auf euch 
warten. Unser facettenreiches Programm bietet eine brei-
te Palette an Aktivitäten, darunter Yoga, Bootcamp, HIIT-
Workouts und vieles mehr. Begleitet werdet ihr von unse-
ren erfahrenen Personaltrainerinnen, die täglich vor Ort 
sind, um euch individuell zu betreuen und zu motivieren.

Sport Hub & Yoga
Welcome to the SportHub at Alpina Alpendorf, where dai-
ly training sessions await you in the morning and after-
noon. Our diverse program offers a wide range of activi-
ties including yoga, bootcamp, HIIT workouts, and much 
more. You’ll be guided by our experienced personal train-
ers who are on-site daily to provide individualized support 
and motivation.

unlimited, for free
Daily at least 3 different workouts
Fitnesspoint Alpina

inklusive / 

       included

unlimitiert kostenlos
Anmeldung an der Rezeption

Täglich mind. 3 verschiedene Workouts

Treffpunkt Fitnesspoint Alpina
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Bogenjagd
Nur wenige Schritte vom Alpina entfernt liegt die Bogen-
jagd Alpendorf, wo ihr euch im Zen-Sport Bogenschießen 
üben könnt. Sobald ihr die Technik draufhabt, lockt ein 
spannender Wald-Parcours mit 14 Stationen, an denen ihr 
völlig unblutig Jagd auf Tierattrappen machen könnt.

E-Bike
In der Region gibt es bestens markierte Radwege,  
anspruchsvolle Bergtouren und vieles mehr.

Bowhunting in the village
Just a few steps away from the Alpina is the Alpendorf 
Archery Hunt, where you can practise the Zen sport of ar-
chery. As soon as you have mastered the technique, there 
is an exciting forest course with 14 stations where you can 
hunt dummy animals without any bloodshed.

E-Bike Rental
In the region there are well-marked cycle paths, challeng-
ing mountain tours and much more.

1 ticket per person & holiday included
Ticket available at the reception
1 May to 31 October 2025
Tuesday to Saturday: 10 am to 6 pm
Sunday: 11 am to 6 pm, Monday: day off

10% special discount on hire
May to October 2025
Thursday to Saturday
9 am to 12 pm & 3 to 5 pm

li
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i t
i e r t  -  lim

ited -
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d

u z i e r t  -  r e
duced -

10% Sonderdiscount auf den Verleih

Mai bis Oktober 2025
Donnerstag bis Samstag
9 bis 12 Uhr & 14 bis 17 Uhr

Kontakt: Intersport Kerschbaumer
Alpendorf 10, 5600 St. Johann
+43 6412 436320
www.intersport-kerschbaumer.at

SnoWorld Alpendorf
Alpendorf 2, 5600 St. Johann
+43 660 3017844
www.snoworld.at

1 Ticket pro Person & Urlaub inkludiert
Ticket an der Rezeption erhältlich

1. Mai bis 31. Oktober 2025
Dienstag bis Samstag: 10 bis 18 Uhr
Sonntag: 11 bis 18 Uhr
Montag: Ruhetag

Kontakt: Christian Hettegger
Alpendorf 14, 5600 St. Johann
+43 660 2232722
info@bogenjagd-alpendorf.at
www.bogenjagd-alpendorf.at
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Golf
Auf unserem Hausplatz OPEN GOLF St. Johann spielt und 
trainiert ihr kostenlos auf zwei 9-Loch-Plätzen nebst Dri-
ving Range. Einer davon ist auch ohne Platzreife bespiel-
bar. Coaching, Platzreifekurse und Leih-Equipment gibt’s 
gegen Gebühr vor Ort.

Golf
At our OPEN GOLF St. Johann course, you can play and 
practise for free on two 9-hole courses and a driving 
range. One of them can also be played without playing 
authorisation. Coaching, golf licence courses and equip-
ment hire are available on site for a fee.

unlimited, for free
tee time booking at the reception
May to October 2025
depending on the weather also longer

inklusive / 

       included

unlimitiert kostenlos
Startzeit-Reservierung an der Rezeption

Mai bis Oktober 2025
(je nach Witterung auch länger)

Kontakt: OPEN GOLF St. Johann Alpendorf
Urreiting 105, 5600 St. Johann
+436412 22652
info@golfsanktjohann.at
www.golfsanktjohann.at
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Tennis
Ob in Alpina‘s 2-Platz Tennishalle oder am Outdoor- Ten-
nisplatz Sankt Johann – mit der SummerCard spielt ihr 
den gesamten Sommer kostenfrei. Schläger und Bälle 
könnt ihr euch im Alpina ausleihen.

Tennis
Whether in Alpina’s 2-court indoor tennis hall or at the 
outdoor tennis courts in Sankt Johann – with the Summer 
Card, you play for free all summer long. Rackets and balls 
are available for rent at Alpina.

unlimited, for free
Reservation at the reception
Alpina’s Tennis Hall:
Monday to Sunday: 7 am to 10 pm
Tennis Court St. Johann:
Monday to Friday: 9 am to 5 pm

inklusive / 

       included

unlimitiert kostenlos
Platzreservierung an der Rezeption

Alpina‘s Tennishalle
Montag bis Sonntag: 7 bis 22 Uhr

Tennisplatz St. Johann
Montag bis Freitag: 9 bis 17 Uhr
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JO Adventure Minigolf
Auf unserem Hausgolfplatz OPEN GOLF St. Johann gibt 
es einen originellen Minigolfplatz, wo ihr kostenlos eine 
spielerische Reise durch den Pongau machen könnt. Ge-
spielt wird auf 18 Kunstrasen-Bahnen – täglich von 9 bis 
22 Uhr bei Tages- oder Flutlicht.

Klettern
Rund um Salzburg gibt es viele Klettersteige. Jahr für Jahr 
wächst die Begeisterung vieler Sportlerinnen und Sportler 
für diese Outdoor-Aktivität. Geübten Kletterern geben wir 
einige Tipps inklusive Ausrüstung kostenlos mit auf den 
Weg.

JO Adventure Minigolf
Our in-house golf course OPEN GOLF St. Johann has a 
sophisticated mini golf course where you can take a play-
ful journey through the Pongau region free of charge. The 
game is played on 18 artificial turf holes - daily from 9 a.m. 
to 10 p.m. under daylight or floodlight.

Via ferratas
There are many via ferratas around Salzburg. Year after 
year, the enthusiasm of many sportsmen and women 
for this outdoor activity grows. We provide experienced 
climbers with a few tips, including equipment, free of 
charge.

1 ticket per person & holiday included
Ticket available at the reception
April to October 2025
Monday to Sunday from 9 am
with floodlights

li
m

i t
i e r t  -  lim

ited -
unlimitiert, kostenlose Ausrüstung
kostenloser Verleih an der Rezeption

April bis Oktober 2025
geführte Schnuppertour
im Wochenprogramm

Tipps
tips

1 Ticket pro Person & Urlaub inkludiert
Ticket an der Rezeption erhältlich

April bis Oktober 2025
Montag bis Sonntag: ab 9 Uhr
mit Flutlichtanlage

Kontakt: JO Adventure Minigolf
Urreiting 105, 5600 St. Johann
+436462 22652
office@jominigolf.com
www.jominigolf.com

inklusive / 

       included
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Berg- & Talfahrt mit den 
Alpendorf Bergbahnen mit 
Eintritt zum Geisterberg

Ascent & descent with the Alpendorf mountain railway 
& ticket to the „Geisterberg“

1 ticket per person included from
a holiday of 4 nights
Ticket available at the reception

7. 6. bis 24. 6. & 13. 9. bis 26.10. SAT to TUE
29. 5. – 01. 6. & 28. 6. bis 9. 9. daily
9 am to 5 pm

1 Ticket pro Person ab einem Urlaub
von 4 Nächten inkludiert
Ticket an der Rezeption erhältlich

7. 6. bis 24. 6. & 13. 9. bis 26.10.
Samstag bis Dienstag
29. 5. – 01. 6. & 28. 6. bis 9. 9. täglich
9 bis 17 Uhr

Kontakt: Snow Space Salzburg
Alpendorf 2, 5600 St. Johann
+43 59 221
st.johann@snow-space.com
www.snow-space.com

Online-Tickets
zum Bestpreis
Online tickets at
the best price

li
m

i t
i e r t  -  lim

ited -
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Seilbahnwandern am Erlebnisberg. 
Bei Bedarf könnt ihr auch den Geisterzug bis 
zur Gernkogelalm nehmen. Die Haltestelle 
ist etwa 15 Min. oberhalb der Bergstation.

Cable car hike on the adventure mountain. 
If necessary, you can also take the ghost train to 
the Gernkogelalm. The stop is about 15 minutes 
above the mountain station.
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JODY‘s Baumparcours
Am Weg zum Hahnbaum St. Johann (5 min. mit dem Auto 
vom Alpina entfernt) findet man JODY´s Baumparcours 
mit verschiedenen Stationen in bis zu 20 Meter Höhe, den 
ihr rund um die Uhr gesichert und kostenfrei entdecken 
könnt. So oft ihr Lust habt. Verbindet den Baumparcours 
mit einer Wanderung zum Hahnbaum und genießt bei 
einer Jause auf der Terrasse der Vogeihütte* die herrliche 
Weitsicht über das Salzachtal.

* Die Alm ist zu Fuß in ca. 20 min. vom Hotel aus erreichbar.  
* The alpine pasture is about a 20-minute walk from the hotel.

JODY‘s tree course
On the way to Hahnbaum St. Johann (5 minutes by car 
from Alpina), you’ll find JODY’s tree course with various 
stations up to 20 meters high, which you can explore 
safely and for free around the clock. As often as you like. 
Combine the tree course with a hike to Hahnbaum and 
enjoy a snack on the terrace of the Vogeihütte* while tak-
ing in the stunning views over the Salzach Valley.

unlimited, for free
accessible without a ticket
April to October 2025
Monday to Sunday
Starting point:
St. Johann forest swimming pool
Pass on the left, along the hiking trail

unlimitiert, kostenlos
ohne Ticket zugänglich

April bis Oktober 2025
Montag bis Sonntag

Ausgangspunkt:
Waldschwimmbad St. Johann
Links vorbei, den Wanderweg entlang

Liechtensteinklamm
6 km vom Alpina entfernt liegt eine der größten und 
schönsten Schluchten der Alpen. Diese ist über einen ab-
wechslungsreichen Spaziergang (1,5 h) bis zu ihren An-
fängen begehbar. Euch erwartet ein spektakuläres Natur-
schauspiel mit viel Wasserkontakt, auf das wir jeden Gast 
einmal im Urlaub einladen.

Liechtenstein Gorge
6 kilometres from the Alpina lies one of the largest and 
most beautiful gorges in the Alps. It is accessible via a 
varied walk (1.5 hours) to its beginnings. You can expect a 
spectacular natural spectacle with lots of water contact, 
which we invite every guest to enjoy once during their hol-
iday.

1 ticket per person & holiday included
Ticket available at the reception
April to October 2025
Monday to Sunday 9am to 6pm

1 Ticket pro Person & Urlaub inkludiert
Ticket an der Rezeption erhältlich

April bis Oktober 2025
Montag bis Sonntag: 9 bis 18 Uhr
letzter Einlass 18 Uhr

Kontakt: Liechtensteinklamm
Liechtensteinklammstr. 123,
5600 St. Johann
+43 6412 6036
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inklusive / 

       included
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Bahn frei im Land Salzburg
Alpinas Gäste fahren dank der Mobilitätsabgabe gra-
tis mit der Bahn und allen öffentlichen Verkehrsmitteln 
im gesamten Bundesland Salzburg. Ob An- und Abreise 
oder Ausflüge mit dem Zug – es kostet nichts extra. Hier-
für wird nur die digitale Gästekarte benötigt, die wir an der 
Rezeption ausstellen.

Use the train for free
Dive into the exhilarating rapids of the Salzach. The wa-
ter makes its way from the highest peaks of the Tau-
ern—energized, refreshing, and powerful. Experience 
pure refreshment while rafting on this varied and wild ride 
through the waves! Or, discover the thrill of canyoning by 
exploring deep gorges, leaping into crystal-clear pools, 
and sliding down natural rock formations.
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Leihequipment
Unser gratis Leihequipment bekommt ihr an der 
Rezeption. Gebt uns bitte rechtzeitig Bescheid.

Rental equipment
You can get our free hire equipment at the reception. 
Please let us know early enough so that we can prepare 
everything.

 – Tennis balls & rackets
 – Hiking poles
 – Nordic walking poles
 – Hiking backpacks for children and adults
 – Soccer and basketballs for the  

 FunCourt in front of the hotel
 – Badminton rackets and Spikeball
 – Hiking maps and insider tips

inklusive / 

       included

 – Tennisbälle & Schläger
 – Wanderstöcke
 – Nordic Walking Stöcke
 – Wanderrucksäcke für  

 Kinder und Erwachsene
 – Fußball- und Basketballbälle  

 für den FunCourt vor dem Hotel
 – Federballschläger und Spikeball
 – Wanderkarten und Insider-Tipps
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Alpina Alpendorf
Alpendorf 8, 5600 St. Johann 

+43 6412 82 82 
sporthotel-alpina.com

Bildnachweis:
© PamaPama, © Österreich Werbung (Charly Schwarz, 

Lukas Nagler), © 7frames/JOsalzburg, © MirjaGeh, 
© ÖBB / Harald Eisenberger © iStock;

Satz- & Druckfehler sowie Programmänderungen vorbehalten. 

Fragen? Einfach scannen, wir 
antworten direkt via WhatsApp!


